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ACERVO DOCUMENTAL 
NATIONAL ARCHIVES, LAGUNA NIGUEL 

Los Angeles Clasificación: Caja No. 467 
No. de fojas: 39 Periodo: oct. 1921 a mayo 1922 

 
 
Núm. 

 
Documento 

  
Fojas 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.1 

 
Carta 

 
1 

 
17-X-1921 

Inspector Charge, U. S. 
Dept. of Labor, 
Inmigration Service, Tia 
Juana. 

Deputy Collector of 
Customs in Charge, Tia 
Juana. 

Información sobre un posible 
contrabandista de opio (Alberto 
Gracía).  

 
1.2 

 
Carta 

 
1 

 
18-X-1921 

Special Agent in Charge 
Treasury Dept. U. S. 
Customs Service, San 
Francisco. 

Special Agent in 
Charge Los Angeles. 

Información sobre contrabando 
de licores entre Vancouver y 
San Francisco. Pide 
investiguen a un sospechoso. 

 
1.3 

 
Circular 

 
1 

 
24-X-1921 

Special Deputy Collector, 
Treasury Dept. U. S. 
Customs Service, San 
Diego. 

Deputy Collector in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones. 

Anexa copia de un reporte 
sobre una forma nueva de 
introducir licores ilegamente. 

 
1.4 

 
Carta 

 
1 

 
3-XI-1921 

Deputy Collector 
Inspector. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Informa sobre un posible 
contrabando de licor, 
descubierto al revisar 
automóviles viniendo de 
Tijuana. 

 
1.5 

 
Carta 

 
1 

 
3-XI-1921 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Calexico, 
Campo y Tia Juana. 

Envía reporte sobre 
descubrimiento de tanques 
ocultados en automóviles para 
que tomen medidas 
apropiadas. 

 
1.6 

 
Carta 

 
1 

 
5-XI-1921 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge, Campo, Cal. 

Envía reporte sobre posible 
contrabando de opio por 
Alberto García. Instrucciones 
para interceptar el envío.   
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.7 

 
Carta 

 
1 

 
6-XI-1921 

Deputy Collector. Collector of Customs. Informa sobre movimientos de 
Alberto García. 

 
1.8 

 
Carta 

 
1 

 
7-XI-1921 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge, Calexico, Cal. 

Instrucciones de inspeccionar 
automóvil de Alberto García si 
cruza la línea por Calexico. 

 
1.9 

 
Carta 

 
1 

 
II-XI-1921 

Deputy Collector in 
Charge, Tia Juana. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Informe sobre detención de 
tres gentes, (uno A. Leyva) en 
México, por transportar licor sin 
una licencia. 

 
1.10 

 
Carta 

 
1 

 
12-XI-1921 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Customs Agent, San 
Diego. 

Envía reporte sobre 
actividades ilegales de A. 
Leyva. 

 
1.11 

 
Circular 

 
1 

 
17-XI-1921 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones. 

Instrucciones de vigilar e 
inspeccionar el automóvil de 
posibles contrabandistas 
(chinos). 

 
1.12 

 
Circular 

 
1 

 
I-XII-1921 

Special Deputy 
Collectors, San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones. 

Instrucciones para reportar y 
cualquier detención en el futuro 
de sospechosos en el 
contrabando de licores 
(nombres de 5 sospehosos). 

 
1.13 

 
Circular 

 
1 

 
7-XII-1921 

Inspector in Charge, 
Calexico. 

Mourted Watchmen, 
Niland & 
Westmoreland, Cal. 

Descripción de dos individuos 
de pasar chinos por la frontera 
(contrabando de chinos). 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.14 

 
Circular 

 
1 

 
8-XII-1921 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones 
del distrito núm. 5. 

Informa que se busca a tres 
hombres (descripciones de 
dos) a quienes se sospecha de 
estar metidos en el 
contrabando de licores y 
narcóticos. 

 
1.15 

 

 
Carta 

 
1 

 
17-I-1922 

Deputy Collector. Collector of Customs, 
san Diego. 

Contrabando de licores: 
información sobre dos 
sospechosos (uno de ello ex-
inspector de inmigración). 

 
1.16 

 
Circular 

 
1 

 
17-I-1922 (2 
copias de la 

misma) 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Tia Juana, 
Campo y Calexico. 

Anexa reporte del Deputy 
Collector para que tomen 
medidas en la aprehensión de 
contrabandistas. 

 
1.17 

 
Circular 

 
1 

 
18-I-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos. 

Reporte recibido de San 
Francisco sobre un 
contrabandista (chino) de opio. 
Pide se busque sobre dos 
automóviles. 

 
1.18 

 
Circular 

 
1 

 
28-I-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Tia Juana, 
Campo y Calexico. 

La oficina del Special Agent en 
San Francisco pregunta si han 
encontrado algún rastro de los 
automóviles. 

 
1.19 

 
Carta 

 
1 

 
31-I-1922 

Deputy Collector, 
Calexico. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Responde que no se ha visto 
ninguno de los dos automóviles 
descritos. 

 
1.20 

 
Carta 

(memorandum) 

 
1 

 
29-I-1922 

Deputy Collector, 
Calexico. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Responde que no se ha visto 
ninguno de los dos automóviles 
descritos. 
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Núm. 
 

Documento 
 

Fojas 
 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.21 

 
Carta 

 
1 

 
31-I-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Special Agent in 
Charge Treasury Dept. 
Los Angeles. 

Anexa reporte del Customs 
Inspector Dunlap. 

 
1.22 

 
Circular 

 
1 

 
6-II-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones. 

Lista de violadores de la Ley 
de prohibición, detenidos cerca 
de San Diego y Tia Juana 
(descripciones). 

 
1.23 

 
Circular 

 
1 

 
9-II-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones. 

Idem. 

 
1.24 

 
Circular 

 
1 

 
11-II-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos y estaciones. 

Lista de violadores de la Ley 
de prohibición, detenidos cerca 
de San Diego y Tia Juana 
(descripciones). 

 
1.25 

 
Carta 

 
1 
 
 

 
3-III-1922 

Imanaka. U. S. Dept. of 
Labor, Inmigration 
Service. 

 Información sobre posibles 
contrabandistas de licor. 

 
1.26 

 
Circular 

 
1 

 
22-III-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors in 
Charge. Todos los 
puertos. 

Instrucciones de vigilar a 
Augusto Benes, contrabandista 
de opio. 

 
1.27 

 
Carta 

 
1 

 
17-III-1922 

Commissioner (U. S. 
Dept. of Labor, 
Inmigration Service), San 
Francisco. 

Commissioner General 
of Inmigration, 
Washington, D. C. 

Información sobre un 
contrabandista de opio 
(Augustine Benes) residiendo 
en ese momento en Ensenada. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.28 

 
Carta 

 
1 

 
27-III-1922 

Special Ddeputy 
Collector, San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge. Todos los 
puertos del distrito núm. 
25. 

Instrucciones de revisar 
cuidadosamente a dos 
probables contrabandistas de 
diamantes (el Sr. R. Laborda y 
su esposa) si llegaran a cruzar 
la frontera. 

 
1.29 

 
Carta 

 
1 

 
17-IV-1922 

Special Ddeputy 
Collector, San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge. Todos los 
puertos del distrito núm. 
25. 

Lista de automóviles (y dueños) 
supuestamente utilizados en el 
contrabando de licores. 

 
1.30 

 
Carta 

 
1 

 
24-IV-1922 

 

Deputy Collector & 
Inspector. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Contrabando de licor (whiskey). 
Informe sobre varios 
sospechosos (autos utilizados).  

 
1.31 

 
Carta 

 
1 

 
24-IV-1922 

 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge, Tia Juana. 

Avisa que anexa un reporte 
(anterior) sobre operaciones de 
contrabando de varios 
automóviles. 

 
1.32 

 
Circular 

 
1 

 
5-V-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge. Todos los 
puertos. 

Envía un reporte para que 
tomen medidas adecuadas si 
llegaran a cruzar la línea por 
sus puertos respectivos.  

 
1.33 

 
Carta 

 
1 

 
6-V-1922 
(recibido 
Calexico) 

Acting Customs Agent, El 
Paso, Texas. 

Acting Customs Agent, 
San Antonio, Texas. 

Informe, con el objeto de que 
estén atentos, a dos 
sospechosos en el contrabando 
de licores. 

 
1.34 

 
Circular 

 
1 

 
6-V-1922 

Special Deputy Collector, 
San Diego, Cal. 

Deputy Collector in 
Charge. Todos los 
puertos. 

Envía información, del cónsul 
americano en Guaymas, con 
respecto a una operación de 
contrabando de licores. 
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Núm. 
 

Documento 
 

Fojas 
 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.35 

 
Carta 

 
1 

 
15-XII-1921 

Cónsul norteamericano, 
Guaymas, Sonora. 

Secretario de Estado. 
Washington, D. C. 

Informe sobre dos chinos 
arrestados en Guaymas en el 
contrabando de opio. 

 
1.36 

 
Circular 

 
1 

 
24-V-1922 

Deputy Collector of 
Customs, San Diego, 
Cal. 

Deputy Collector in 
Charge. Todos los 
puertos. 

Envío de una carta sobre las 
actividades de contrabando de 
H. J. Kurtz, arrestado por violar 
la Ley Sea. 

 
1.37 

 
Carta 

 
1 

 
23-V-1922 

Acting Customs Agent, 
San Diego. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Reporte sobre el contrabando 
de licor, H. J. Kurtz, y el 
automóvil utilizado. 

 
 
Periodo: 1895-1896, 1911-1912 
 

 
1.38 

 
Juramento 
(muestra) 

 
1 

 
 

  Juramento del dueño de 
animales extraviados 

 
1.39 

 
Carta 

 
1 

 
27-IV-1895 

J. C. Fisher, Collector, 
San Diego. 

F. W. Wadham, Deputy 
Collector, Tia Juana. 

Sospechas de contrabando de 
cigarros y opio. Instrucciones 
de inspeccionar todos los 
vatones. 

 
1.40 

 
Carta 

 
2 

 
29-IV-1895 

A. Higgins, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

F. W. Wadham, Deputy 
Collector, Tia Juana. 

Instrucciones de dejar pasar 
cierto ganado si pasa 
cuarentena y si el depósito de 
$85.00 cubre los impuestos. 
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1.41 

 
Carta 

 
1 

 
13-V-1895 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

F. W. Wadham, Deputy 
Collector, Tia Juana. 

Idem. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.42 

 
Carta 

 
1 

 
17-V-1895 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

F. W. Wadham, Deputy 
Collector, Tia Juana. 

El caso de ganado conducido 
de México y sobre propiedad 
de norteamericanos, cae 
dentro de jurisdicción de 
oficiales del estado. Aconseja 
que dichos animales sean 
confiscados. 

 
1.43 

 
Certificado 

 
1 

 
23-V-1895 
(2 copias) 

J. M. Lang, Municipal 
Collector, Tijuana J. R. 
Hagard, importador. 

 Certificado de salud de 10 
cabezas de ganado del Sr. 
Hanes y juramento del 
importador de 9 cabezas de 
que sus animales están sanos. 

 
1.44 

 
Certificado 

 
1 

 
25-V-1895 

J. M. Lang, Collector, 
Elias Masson, 
importador. 

 Idem. 18 cabezas de ganado. 

 
1.45 

 
Carta y 

respuesta 

 
1 

 
30-V-1895 

Wadham, Deputy 
Collector, San Diego.  

J. C. Fisher, Collector, 
San Diego. 

Depósito de 60.00 pesos el 
impuesto de 10 caballos. 

 
1.46 

 
Carta 

 
1 

 
31-V-1895 

J. C. Fisher, Collector, 
San Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Instrucciones de pasar 48 
cabezas de ganado para el 
señor Bunes, habiendo pagado 
$116.40 impuesto. 
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1.47 

 
Carta 

 
1 

 
13-VII-1895 

Higgins, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Deputy Collectors, Tia 
Juana. 

Instrucciones de dejar pasar 
ganado hasta el valor de 
$600.00, suma del depósito. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.48 

 
Carta 

 
1 

 
16-VII-1895 

Higgins, Special Deputy 
Collector, San Diego.   

Deputy Collectors, Tia 
Juana. 

Idem, por $400.00 

 
1.49 

 
Carta 

 
1 

 
7-VIII-1895 

J. Fisher, Collector, San 
Diego. 

F. W. Wodham, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Manifiestos de carretillas que 
cruzan la frontera. 

 
1.50 

 
Carta 

 
1 

 
30-VIII-1895 

J. Fisher, Collector, San 
Diego. 

F. W. Wodham, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Se suspende la práctica de 
permitir la entrada de turistas 
portando, en su persona, 
sombreros y cobijas sin pagar 
impuestos. 

 
1.51 

 
Carta 

 
1 

 
2-IX-1895 

J. Fisher, Collector, San 
Diego. 

F. W. Wodham, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Permiso al Sr. Estudillo de 
pasar 4 caballos y una 
máquina durante dos días con 
la condición de que se reporte 
mañana y noche.   

 
1.52 

 
Carta 

 
1 

 
24-IX-1895 

J. Fisher, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Instrucciones para la 
reimportación de madera. 

 
1.53 

 
Carta 

 
1 

 
15-V-1896 

J. E. Fisher, Collector, 
San Diego. 

Wadham, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Instrucciones para la 
reimportación de madera.  
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1.54 

 
Carta 

 
1 

 
s. f. 

G. W. (firma ilegible), 
Deputy Collector, San 
Diego.    

Deputy Collector & 
Inspector, Tia Juana. 

Depósito de $35.00 para la 
importación de ganado (valor 
estimado de impuestos). 
Instrucciones de dejarlos 
pasar. Instrucciones para el 
reingreso de productos. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.55 

 
Carta 

 
1 

 
27-V-1896 

G. W. (firma ilegible). 
Deputy Collector, San 
Diego. 

Wadham & Conklin 
Deputy Collector & 
Inspector, Tia Juana. 

Instrucciones para el teingreso 
de productos.  

 
1.56 

 
Carta 

 
1 

 
14-1-(s. a.) 

H. A. Taylor, Acting 
Secretary, Washington. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Instrucciones de examinar 
todos los pasajeros viajando 
por tierra, de México, con el fin 
de detectar casos de plaga de 
Ensenada. 

 
1.57 

 
Carta 

 
1 

 
25-VI-1896 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

Wadham, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Pregunta por horas de oficina. 

 
1.58 

 
Carta 

 
1 

 
27-VI-1896 

(firma ilegible) Deputy 
Collector, San Diego.  

Conklin & Wadham, 
Deputy Collector & 
Inspector, Tia Juana. 

Depósito de $395.00 para la 
importación de 35 cabezas de 
ganado. 

 
1.59 

 
Carta 

 
1 

 
8-VI-1896 

A. Higgins, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Depósito de $45.00 para 
importar ganado. 

 
1.60 

 
Nota 

 
1 

 
13-XI-1895 

J. D. Prieto, Collector, 
Tijuana. 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

Instrucciones para dejar pasar 
artículo sin pago de impuestos. 
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1.61 

 
Carta 

 
1 

 
13-XI-1895 

J. D. Prieto, Collector, 
Tijuana. 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

Pide autorización de pasar un 
edificio hecho de madera 
norteamericano, a los E. U. sin 
pagar impuestos. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.62 

 
Carta 

 
1 

 
I-VIII-1896 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

Wadham, Deputy 
Collector, Tia Juana. 

Pregunta si conoce a J. B. 
Bandini y dónde nació. 

 
1.63 

 
Carta 

 
1 

 
21-XI-1896 

Fisher, Collector, San 
Diego. 

Wadham y Conklin, 
Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Instrucciones de estar atentos 
a la llegada de 25 chinos que 
llegaron a Ensenada de 
Mazatlán. 

 
1.64 

 
Carta 

 
1 

 
17-VIII-1911 

Spring, Special Deputy 
Collector, San Diergo. 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Enmienda a la ley con respecto 
al reingreso de animales 
exportados. 

 
1.65 

 
Carta 

 
1 

 
23-VIII-1911 

W. Blake, Collector, San 
Diego. 

Tia Juana, Potrero, 
Calexico, Andrade. 

Animales robados de un 
rancho en Jalisco. 

 
1.66 

 
Carta 

 
1 

 
s. f. 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Collector & Customs, 
San Diego. 

Pide licencia por enfermedad. 

 
1.67 

 
Carta 

 
1 
 

 
2-IV-1912 

Blake, Collector, San 
Diego. 

Deputy Collectors, San 
Diego. 

Pide vigilancia para impedir 
exportación de armas y 
municiones a México. 
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Periodo: 1859, 1895-96 
 

 
1.68 

 
Manifiesto 

 
1 
 

 
- 

 
- 

 
- 

Importaciones de animales por 
tierra de B. C. a San Diego. 
 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.69 

 
Forma 

 
1 

 
- 

 
- 

 
- 

Ejemplar de forma para 
declaración aduanal de compra 
de mercancías. 

 
1.70 

 
Carta 

 
7 

 
- 

 
- 

Bowers, oficial de 
aduanas, Puerto de 
San Diego. 

Reclamo por haber sido 
detenido en la frontera más 
tiempo de lo debido para la 
inspección de ganado (7 
copias de la msima carta). 

 
1.71 

 
Permiso de 
inportación 

 
1 

 
31-III-1896 

A. Higgins, Deputy 
Collector. 

Inspector, San Diego. Permiso para importar 
borregos. 

 
1.72 

 
Permiso de 
inportación 

 
1 

 
14-II-1896 

A. Higgins, Deputy 
Collector. 

Inspector, San Diego. Permiso para importar 
caballos. 

 
1.73 

Instrucciones a 
pasajeros y 
boletos de 
equipaje 

 
1 

 
7-III-1896 

A. Higgins, Deputy 
Collector. 

Inspector, San Diego. Instrucciones para importación 
por pasajeros y lista de 
mercancías de libre 
importación. 
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1.74 

 

 
Declaración de 

equipaje 

 
1 

 
7-III-1896 

E. O. Ellswosth Inspector, San Diego. Declaración de equipaje, 
viajando de Tijuana a San 
Diego por tren. 

 
1.75 

 
Carta 

 
1 

 
18-1-1896 

J. Fisher, recolector de 
aduanas, Puerto de San 
Diego. 

Wadham y Conklin, 
recolectores, diputados 
e inspectores, Tia 
Juana, Cal. 

Recolector mexicano de 
aduanas de Tijuana, Méx., 
solicita permiso para 
almacenar paja al otro lado de 
la frontera. 

 
 
 

 
 

Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.76 

 
Crata 

 
2 

 
16-1-1896 

Fisher, recolector de 
aduanas, Puerto de San 
Diego. 

R. L. Conklin, recolector 
diputado, Tia Juana. 

Permiso de importar paja 
negado y reporte sobre las 
actividades de contrabando del 
mismo oficial con instrucciones 
para vigilarlo. 

 
1.77 

 
Factura 

 
1 

 
 

22-X-1895 

Bernardo Arguilez  Factura de ganado importado a 
San Diego. 

 
1.78 

 
Declaración 

 
1 

 
22-X-1895 

Ibs. Y Co. y A. Tabin.  Declaración de testigo con 
respecto a la factura y persona 
(B. Arguilez) para la 
importación de ganado. 

 
1.79 

 
Lista 

 
19 

 
26-11-1859 

(?) 

J. W. Evestern  Lista de colonizadores libres 
del condado de San Diego. 
Censo de febrero, 185(9)(?)  
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Periodo: 1919-1922 
 

 
1.80 

 

 
Carta 

 
1 

 
10-XII-1919 

Collector, Los Angeles. Deputy Collector in 
Charge, Calexico, Cal. 

Instrucciones para forma de 
tratar a los contrabandistas 
(disparar con intención de 
matar); después de una 
confrontación con un 
contabandista de licor. 

 
1.81 

 
Carta 

 
1 

 
14-I-1922 

Deputy Collector in 
Charge, Tia Juana, Cal. 

S. P. Howard, San 
Diego & Arizona Ry. 
Co., San Diego. 

Licencia para exportar 
explosivos a México. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.82 

 
Carta 

 
1 

 
17-I-1922 

S. P. Howard, agente 
comprador, San Diego & 
Arizona Railway Co., 
San Diego. 

Deputy Collector in 
Charge, U. S. Customs 
Service, San Diego. 

Re. A la licencia para exportar 
explosivos. 

 
1.83 

 
Licencia 

 
1 

 
16-I-1922 

M. E. Hanna  
- 

Licencia para exportar (sin 
llenar). 

 
1.84 

Solicitud para 
licencia de 
exportación 
(explosivos) 

 

 
1 

 
9-I-1922 

Frank Von Tesmar, 
Coronado, Cal. 

Department of State, 
Office of the Foreign 
Trade Advisor. 

Solicitud para licencia para 
exportar una escopeta y 400 
balas para cazar (recreación) a 
Baja California. 

 
1.85 

 
Carta 

 
1 

 
18-I-1922 

Deputy Collector in 
Charge, Tia Juana. 

Howard, San Diego & 
Arizona Ry. Co., San 
Diego. 

Envío de una copia de la 
licencia con anotaciones atrás 
de las mercancías exportadas. 
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1.86 

 
Licencia 

 
1 

 
16-V-1921 

W. W. Cumberland  
- 

Licencia para exportar 
explosivos (lista con cantidad, 
valor, fecha, puerto de salida).  

 
1.87 

Solicitud para 
licencia de 

exportación de 
armas 

 
1 

 
10-V-1921 

L. B. Rodríguez, Acting 
Civil Governor, Mexicali. 

Department of State, 
Office of the Foreign 
Trade Advisor. 

Solicitud para exportar 
explosivos para la construcción 
de una carretera entre Tijuana 
y Ensenada. 

 
1.88 

Solicitud para 
licencia de 

exportación de 
armas 

 
1 

 
6-III-1922 

Jerome F. Tuckek, San 
Ysidro. 

 
Department of State, 
Office of the Foreign 
Trade Advisor. 

Solicitud para exportar armas y 
munición a Baja California, 
para cazar. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitentes 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.89 

 
Licencia 

 
1 

 
6-III-1922 

M. E. Hanna  
- 

Licencia para exportar (sin 
llenar). 

 
Periodo: 1897 
 

 
1.90 

 
Certificado 

 
1 

 
3-II-1897 

  Certificado de salud del 
ganado en el distrito norte de 
Baja California. 

 
1.91 

 
Carta 

 
1 

 
15-II-1897 

Collector, Puerto de San 
Diego. 

Deputy Collectors y 
Inspectors, Tia Juana. 

Importación de ganado: 
depósito de $248.50 para 
cubrir impuesto. 
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1.92 

 
Carta 

 
1 

 
12-II-1897 

Collector, Puerto de San 
Diego. 

Deputy Collectors y 
Inspectors, Tia Juana. 

Suscripción para la línea de 
teléfonos de Nestor a Tia 
Juana. 

 
1.93 

 
Carta 

 
1 

 
27-II-1897 

Collector, Puerto de San 
Diego. 

Deputy Collectors y 
Inspectors, Tia Juana. 

Importación de ganado. 
Instrucciones para examinar y 
pagar ganado si el depósito de 
$50.00 es suficiente para 
cubrir el impuesto. 

 
1.94 

 
Carta 

 
1 

 
I-III-1897 

Collector, Puerto de San 
Diego. 

Deputy Collectors y 
Inspectors, Tia Juana. 

Idem. 

 
1.95 

 
Carta 

 
2 

 
3-III-1897 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Collector, San Diego. Se refiere a la suspensión de 
visitas de oficiales aduanales 
americanos, uniformados y 
portando armas, para obtener 
información. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.96 

 
Carta 

 
1 

 
17-IV-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Importación de ganado, idem. 
Depósito de $350.00 

 
1.97 

 
Carta 

 
2 

 
20-V-1897 

E. W. Mansfield, Puerto 
San Diego. 

R. L. Conklin, Tia 
Juana. 

Reporte sobre chinos ilegales. 

 
1.98 

 
Carta 

 
1 

 
17-VII-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Importación de ganado, idem. 
Depósito de $30.00 
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1.99 

 
Carta 

 
1 

 
21-VII-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Importación de borregos por el 
Sr. Jaussand que tiene un 
certificado de exportación de 
1888. 

 
1.100 

 
Carta 

 
2 

 
21-VII-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Introducción ilegal de chinos 
vía Rosario. 

 
1.101 

 
Carta 

 
1 

 
14-IX-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Instrucciones de vigilar a José 
Ventese, anarquista expulsado 
de México. 

 
1.102 

 
Carta 

 
1 

 
21-IX-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Introducción ilegal de chinos. 
Instrucciones de estar al 
acecho. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.103 

 
Carta 

 
1 

 
19-XI-1897 

Collector, Puerto San 
Diego. 

Deputy Collectors and 
Inspectors, Tia Juana. 

Permiso negado a Jesus 
Masson de cruzar frontera con 
su ganado por un periodo de 
30 días ya que va en contra de  

 
Periodo: 1898-1900 
 

 
1.104 

 
Carta 

 
1 

 
II-IV-1898 

Special Deputy 
Collector, Puerto de San 
Diego, Cal. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Importación de ganado: 
instrucciones de examinar y 
pasar el ganado, siempre que 
el depósito de $75.00 cubra el 
importe de los impuestos. 



INSTITUTO DE INVESTIGACIONES HISTÓRICAS - UABC 

 ACERVO NATIONAL ARCHIVES, LAGUNA NIGUEL                           http://www.uabc.mx/historicas 17 

 
1.105 

 
Carta 

 
1 

 
26-IV-1898 

Special Deputy 
Collector, Puerto de San 
Diego, Cal. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Idem. Depósito de 80 dólares. 

 
1.106 

 
Carta 

 
1 

 
13-V-1898 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Avisa envío de 10 certificados 
de salud. 

 
1.107 

 
Carta 

 
1 

 
3-VI-1898 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Importación de ganado: 
instrucciones de examinar y 
pasar el ganado, siempre que 
el depósito de $115.00 cubra 
el importe de los impuestos.  

 
1.108 

 
Carta 

 
1 

17-VI-1898 Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Idem. Depósito de $210.00  

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.109 

 
Carta 

 
1 

6-VII-1898 Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Instrucciones de supervisar el 
embarcamiento de granos 
(cereales), de un Charles 
Benet para su importación de 
Tijuana, Méx., y su exportación 
a Ensenada. 

 
1.110 

 
Carta 

 
1 

 
5-X-1898 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Revocación de instrucciones 
para la clasificación de pieles y 
cueros. 

 
1.111 

 
Carta 

 
1 

 
21-III-1899 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Importación de ganado. 
Instrucciones de examinar y 
pasar ganado. Depósito de 
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$525.00 

 
1.112 

 
Carta 

 
1 

 
13-IV-1899 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Informe del envío de grandes 
cantidades de medicinas por 
gente de Masson Cannon. 
Aconseja averiguar más. 

 
1.113 

 
Carta 

 
1 

 
18-IV-1899 

Deputy Collector, Puerto 
San Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Importación de borregos. 
Instrucciones de examinar y 
pasar el ganado. Depósito de 
$589.00 

 
1.114 

 
Carta 

 
1 
 
 

 
25-IV-1899 

Deputy Collector, Puerto 
San Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Idem. Depósito de $38.00 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.115 

 
Carta 

 
1 
 
 

 
19-V-1899 

Deputy Collector, Puerto 
San Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Instrucciones para facilitar la 
importación de compras 
personales cuyo valor no 
exceda $25.00 

 
1.116 

 
Carta 

 
1 

 
3-VI-1899 

Deputy Collector, Puerto 
San Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Aviso e instrucciones del envío 
de arroz para su exportación a 
Tijuana, México.  

 
1.117 

 
Carta 

 
1 

 
17-VI-1899 

Deputy Collector, Puerto 
San Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Instrucciones para la 
importación de cigarros. 

 
1.118 

 
Carta 

 
1 

 
10-II-1900 

Deputy Collector, Puerto 
San Diego. 

Deputy Collector 
Inspector, Tia Juana, 
Cal. 

Importación de borregos. 
Depósito de $150.00 
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Periodo: 1900-1909 
 

 
1.119 

 
Carta 

 
1 

 
14-III-1900 

O. L. Spaulding 
Assistant Secretary, 
Treasury Dept., 
Washington, D. C. 

Collector of Customs, 
San Diego, Cal. 

Instrucciones para la 
importación de cigarros 
(puros). 

 
1.120 

 
Instructivo 

 
1 

 
27-VII-1901 

W. Bowers, Collector of 
Customs, San Diego. 

Importadores de 
animales y vehículos. 

Instructivo para personas que 
trasladan caballos, mulas y 
vagones  
E. U. – México -E. U. 

 
1.121 

 
Circular 

 
1 

 
7-V-1902 

Oficina del Collector of 
Customs, San Diego. 

 Clasificación de artíulos de 
libre importación en el caso de 
no-residentes del país. 

 
Núm. 

 
Documento 

# 
hojas 

 

 
Fecha 

 
De: 

 
A: 

 
Tema 

 
1.122 

 
Carta 

 
1 

 
13-IX-1902 

Spaulding Asst. 
Secretary, Treasury 
Dept., Washington. 

Collector of Customs. Re. Derecho de turistas de 
importar $100 en artículos 
libres de impuestos en relación 
con la importación de cigarros 
(sin tomar en cuenta el tiempo 
de su estancia). 

 
1.123 

 
Carta 

 
1 

 
19-IX-1902 

Bowers, Collector of 
Customs, San Diego. 

G. M. Tood, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Se refiere a la carta anterior 
subrayando la cláusula de que 
no se considera el tiempo que 
el turista estuvo afuera del 
país en cuanto a derechos de 
importación. 

 
1.124 

 
Carta 

 

 
1 

 
15-1-1903 

Bowers, Collector of 
Customs, San Diego. 

G. M. Tood, Deputy 
Collector & Inspector, 
Tia Juana. 

Instrucciones de pedir 
certificados de salud a todos 
los pasajeros que vienen de 
Ensenada. 
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1.125 

 
Carta 

 
1 

 
3-X-1903 

C. H. Keep, Asst. 
Secretary Treasury 
Dept., Washington, D. C.

Sr. Barker Burnell, San 
Diego. 

Responde a la queja del Sr. 
Burnell, de que el derecho de 
turistas de importar $100 en 
artículos libres de impuestos 
está dañando su negocio. 

 
1.126 

 
Carta 

 
1 

 
5-X-1903 

C. H. Keep, Asst. 
Secretary Treasury 
Dept., Washington, D. C.

Collector of Customs, 
San Diego. 

Manda copia de la carta 
dirigida a Burnell. 

 
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.127 

 
Carta 

 
2 

 
13-III-1903 

 

(sin firma), office of the 
Collector, San Diego. 

W. Bowers, Collector 
of Customs, San 
Diego. 

Informe sobre número de 
turistas que pasan por su 
estación y el promedio del 
valor de artículos comprados 
y sobre los negocios de 5 
comerciantes (y sus 
provisiones de cigarros). 

 
1.128 

 
Circular 

 
1 

 
6-VI-1904 

Bowers, Collector of 
San Diego. 

Deputy Collectors & 
Inspector, Tia Juana. 

Instrucciones de examinar el 
equipaje de residentes de 
Tijuana, México. Les recuerda 
que la cláusula de inmunidad 
de $100 se aplica únicamente 
a turistas estadunidenses.  

 
1.129 

 
Circular 

 
1 

 
15-IX-1904 

Bowers, Collector of 
Customs. 

Todos los empleados 
de aduanas en el 
distrito aduanal de San 
Diego. 

Definición de turistas o 
pasajeros en relación al 
derecho de importar $100 en 
artículos sin pagar impuestos. 

 
1.130 

 
Circular 

 
1 

 
9-VII-1906 

F. Barnes, Collector, 
San Diego. 

Deputy Collector & 
Inspector, Tia Juana. 

Se prohibe la permanencia de 
animales, traídos por 
residentes de México, en los 
E. U. por más de tres días. 
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Núm. 
 

Documento 
 

Fojas 
 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.131 

 
Circular 

 
1 

 
17-VII-1906 

F. Barnes, Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors & 
Inspectors, Tia Juana. 

Animales que entran a los E. 
U. por tres días, que no están 
a la veta, no tienen que ser 
examinados por inspector of 
The Bureau of Animal 
Industry. 

 
1.132 

 
Circular 

 
1 

 
27-VII-1906 

F. Barnes, Collector, 
San Diego. 

Deputy Collectors & 
Inspectors, Tia Juana. 

Instrucciones: obligaciones de 
los Deputy Collectors & 
Inspectors. 

 
1.133 

 
Carta 

 
1 

 
1-IX-1906 

J. B. Reynolds, Acting 
Secretary, Treasury 
Dept.,  U. S. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Instrucciones con respecto al 
uso de caballos mexicanos 
por inspectores de 
inmigrantes y chinos. 

 
1.134 

 
Circular 

 
1 

 
9-X-1906 

Sprigg, Special Deputy 
Collector. 

Deputy Collectors & 
Inspectors, Tia Juana. 

Asignación de Deputy 
Collectors & Inspectors. 

 
1.135 

 
Circular 

 
1 

 
17-X-1906 

Barnes, Collector, San 
Diego. 

Wadham y Sanborn, 
Deputy Collectors & 
Inspectors, Tia Juana. 

Subraya la necesidad de uso 
de uniforme mientras están 
en servicio (obligatorio 
después del 1-XI-1906). 

 
1.136 

 
Carta 

 
1 

 
17-XI-1906 

Barnes, Collector, San 
Diego. 

F. Wadham, Deputy 
Collector & Inspector 
in Charge, Tia juana. 

Se le da a Wadham el cargo 
de su estación: sus 
instruciones. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.137 

 
Circular 

 
1 

 
17-VI-1902 

Spaulding, Acting 
Secretary, Washington. 

Officed of the 
Collector, San Diego. 

Instrucciones con respecto a 
animales extraviados. 

 
1.138 

 
Carta 

 
1 

 
10-IV-1907 

J. B. Reynolds, Asst. 
Secretary, Treasury 
Dept., Washington. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Re. Práctica de excursionistas 
que cruzan a Tijuana, están 
menos de una hora y 
regresan con cigarros. 
Definición de turistas “bona 
fide”.  

 
1.139 

 
Carta 

 
1 

 
18-VI-1907 

Barnes, Collector of 
Customs, San Diego. 

F. Wadham, Deputy 
Collector & Inspector 
in Charge. 

Instrucciones para fijar 
impuestos sobre artículos 
importados por personas que 
sean turistas. 

 
1.140 

 
Carta 

 
1 

 
6-VII-1907 

F. H. Larned, Act. 
Commissioner-General, 
Bureau of Inmigration & 
Naturalization, 
Washington. 

Inspector in Charge, 
Inmigration Service, 
San Diego. 

Nombramiento de miembros 
del Board of Special Inquiry, 
Tia Juana. 

 
1.141 

 
Carta 

 
1  
(2 

copias) 

 
25-III-1909 

W. Blake, Collector, San 
Diego. 

F. W. Wadham, 
Deputy Collector, Tia 
Juana.  

Re. A los permisos cincedidos 
a recuas y vehículos que 
entran a los E. u. sin fianza. 

 
1.142 

 
Circular 

 
1  
(2 

copias) 

 
1-XI-1909 

W. Blake, Collector, San 
Diego. 

Deputy Collectors & 
Inspectors.  

Instrucciones. 
Re. el regreso de caballos y 
vehículos que salieron de los 
E. U. para uso personal.  
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Periodo: 1913 (julio a noviembre)  
 

 
Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.143 

 
Circular 

 
2 (copias) 

 
I-VII-1913 

Collector, Puerto de Los 
Angeles. 

Deputy Collectors, 
puertos del distrito 
aduanal del sur de 
California. 

Se pide la cooperación en la 
prevención de fraudes. 

 
1.144 

 
Carta 

 
2 

 
I-VII-1913 

Collector, Puerto de Los 
Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana, Cal. 

Instrucciones para la 
clasificación y enumeración 
de mercancías. 

 
1.145 

 
Carta 

 
2 

 
16-VII-1913 

Agente Especial, Puerto 
de Los Angeles. 

Collector, Los 
Angeles. 

Informe sobre posible 
contrabando de opio. 

 
1.146 

 
Carta 

 
2 

 
12-IX-1913 

Special Deputy 
Collector, Puerto Los 
Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana, Cal. 

Evaluación y precios de 
plumas de garceta y garza 
blanca. 

 
1.147 

 
Carta 

 
1 

 
5-XI-1913 

Special Deputy 
Collector, Puerto Los 
Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana, Cal. 

Instrucciones para el registro 
de animales que cruzan la 
frontera diariamente, según 
solicitud de un Sr. Badillo. 

 
1.148 

 
Carta 

 
1 

 
14-X-1913 

Acting Collector, Puerto 
de Los Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana, Cal. 

Se solicita un reporte sobre 
las condiciones fronterizas en 
relación con la aplicación de 
las leyes y los reglamentos 
aduanales. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.149 

 
Carta 

 
1 

 
23-X-1913 

Secretario Asistente, 
Treasury Department, 
Washington. 

Collector of Customs, 
Los Angeles. 

Re. Solicitud del Sr. Badillo 
para eliminar formalidades 
aduanales para el traslado 
diario de animales, 
instrucciones para registrar 
todos los animales. 

 
1.150 

 
Carta 

 

 
1 

 
4-XI-1913 

Special Deputy 
Collector, Puerto de Los 
Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Envío de cheques (lista de 
empleados y sueldos). 

 
1.151 

 
Carta 

 
1 

 
12-XI-1913 

Special Deputy 
Collector, Puerto de Los 
Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Informe sobre las 
instrucciones impartidas al 
inspector ocasional asignado 
a Tia Juana. 

 
1.152 

 
Carta 

 
1 

 
13-XI-1913 

Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Asignación temporal de un 
inspector debido al accidente 
del Sr. evans. 

 
1.153 

 
Carta 

 
1 

 
10-XI-1913 

Special Deputy 
Collector, Puerto de Los 
Angeles. 

Deputy Collector, Tia 
Juana. 

Solicita reporte sobre el 
incidente en el cual dispararon 
Deputy Collector, W. B. Evans 
en National City. 

 
Periodo: 1902-1905 
 

 
1.154 

 
Carta 

 
1 
 

 
15-X-1902 

W. Bowers, Collecotr, 
Customs Service, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para la 
evaluación de mercancías. 

 
1.155 

 
Carta 

 

 
1 
 

 
7-II-1903 

C. Sprigg Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para la 
importación de alcohol; 
venados. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.156 

 
Carta 

 
2 

 
19-II-1903 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Inspección de ganado antes 
de cruzar la línea. Pide un 
informe sobre la población, 
crecimiento, ganado, etc. en la 
región de Calexico, de los dos 
lados de la frontera.  

 
1.157 

 
Carta 

 
1 

 
4-III-1903 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Pide se retiren promesas de 
inmunidad para inducir a la 
gente a que sean testigos en 
los tribunales. 

 
1.158 

 
Carta 

 
1 

 
15-IV-1903 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Envio de un recibo por $30 
para el Sr. H. Jenkens. 

 
1.159 

 

 
Carta 

 
1 

 
8-V-1903 

(ilegible), Deputy 
Collector of Customs, 
San Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Impuesto para la piel tratada 
de venado; cueros de venado 
y castor sin tratar, libres de 
impuestos. 

 
1.160 

 
Carta 

 
1 

 
13-XI-1903 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Varios recibos; envio de 
reportes, agradecimiento por 
piones; recomendación para 
establecer un matadero. 

 
1.161 

 
Carta 

 
2 

 
28-XI-1903 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico.  

Prohibición de dejar pasar 
caballos, mulas o ganado sin 
previa inspección.  
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.162 

 
Carta 

 
1 

 
3-XII-1903 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Se le concede a Sanborn 15 
dias de ausencia. 

 
1.163 

 
Carta 

 
2 

 
7-XII-1903 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Re. Importaciones libres de 
impuestos por inmigrantes. 

 
 

1.164 

 
Carta 

 
1 

 
9-XII-1903 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Asignación del Inspector 
George durante la ausencia de 
Sanborn. Construcción del 
ferrocarril hará necesario dos 
inspectores al menos en 
Calexico.  

 
1.165 

 
Carta 

 
2 

 
14-I-1904 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, san 
Diego.  

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Envio de materiales (papel, 
recibos, etc,) e instrucciones 
para llenar recibos. 

 
1.166 

 
Carta 

 
1 

 
15-I-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Se refiere a pagos hechos a 
un oficial mexicano para “el 
privilegio de ir a Algodones, 
Méx,. a Calexico”. Pide más 
información en el caso de que 
tales pagos estuvieran 
relacionados con la 
recolección de impuestos.   
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.167 

 
Carta 

 
1 

 
10-1-1904 

Sullivan, Deputy 
Collector, Yuma. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Pide que le envíe 
declaraciones con respecto a 
pagos hechos al oficial 
mexicano en Algodones. 

 
1.168 

 
Carta 

 
1 

 
18-1-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

C. Sanborn, Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones provisionales 
para describir caballos y 
dejarlos pasar la frontera. 

 
1.169 

 
Carta 

 
1 

 
19-I-1904 

L. Shaw, Secretary, 
Treasury Dept., 
Washington. 

Collector of Customs, 
San Diego. 

Aprobación de los 
nombramientos de Hubert A. 
George y Charles A, Sanborn, 
inspectores en Calexico y 
compensaciones. 

 
1.170 

 
Carta 

 
1 

 
26-1-1904 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collectors & 
Inspectors, Calexico. 

Envía carta y juramentos. 

 
1.171 

 
Carta 

 
1 

 
2-II-1904 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Envía reportes mensuales, 
comisiones y cheques 
(sueldos) de enero. 

 
1.172 

 
Carta 

 
1 
 

 
9-II-1904 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Envía libro de recibos; 
instrucciones. 

 
1.173 

 
Carta 

 
1 

 
3-III-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Aviso autorización para rentar 
un local adecuado para 
oficinas de aduana en 
Calexico. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.174 

 
Carta 

 
1 

 
18-III-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Re. La renta de un local para 
la aduana. 

 
1.175 

 
Carta 

 
1 

 
18-III-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para llevar 
animales a México por un 
periodo mayor de 3-4 días. 

 
1.176 

 
Carta 

 
1 
(2 

copias) 

 
19-I-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 
 

H. George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones de soltar una 
yegua, sin valor, del otro lado 
de la frontera, y de no 
incautarse animales de tan 
poco valor que no pagaran  
los gastos dl incauto y de su 
venta. 

 
1.177 

 
Carta 

 
1 

 
8-IV-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para el uso 
(traspaso) de animales y 
maquinaria agrícola de los 
dos lados de la frontera. 

 
1.178 

 
Carta 

 
1 

 
24-IV-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

H. George, Deputy 
Collector & Inspetor, 
Calexico. 

Envía un certificado de 
exportación; incauto de un 
caballo en caso de que no se 
pague el impuesto.  

 
1.179 

 
Carta 

 
1 

 
7-V-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Re. La renta de un sitio para 
la construcción de la oficina 
de aduana. 

 
1.180 

 
Telegrama 

 
1 
 

 
10-V-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

No puede pagar la renta de 
pastoreo de un caballo previo 
a su incauto. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.181 

 
Carta 

 
1 

 
23-V-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para la 
exportación de material para la 
construcción del ferrocarril en 
México. 

 
1.182 

 
Carta 

 
1 

 
31-V-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Diversos: envíos de cheque 
(sueldo); inspección de 
ganado por garrapatas; 
vacaciones. 

 
1.183 

 
Carta 

 
2 

 
24-V-1904 

W. Bowers, Collector, 
San Diego. 

George y Sanborn, 
Collectors & Inspetors, 
Calexico. 

Instrucciones para la venta de 
una mula incautada. 

 
1.184 

 
Carta 

 
1 

 
16-VI-1904 

C. Sprigg, Special 
Deputy Collector. 

George, Deputy 
Collector & Inspetor, 
Calexico. 

Instrucciones para la 
reimportación de productos 
estadunidenses que 
reingresan al país. 

 
1.185 

 
Carta 

 
1 

 
6-VII-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

George, Deputy 
Collector & Inspetor, 
Calexico. 

Instrucciones para botellas de 
cerveza. 

 
1.186 

 
Carta 

 
1 

 
18-VIII-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para la venta y 
los impuestos sobre ganado 
que se sospecha son 
mexicanos. 

 
1.187 

 
Carta 

 
1 

 
2-IX-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Re. El tránsito de mercancías 
en aduana en Calexico. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.188 

 
Carta 

 
1 

 
2-IX-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones para mercancías 
enviadas desde Nogales a 
Mexicale vía Calexico. 

 
1.189 

 
Carta 

 
1 

 
24-IX-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Se le concede 11 días de 
ausencia a Sanborn en 
octubre. 

 
1.190 

 
Carta 

 
1 

 
5-X-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

El gobierno no paga gastos de 
propiedad que se encuentra 
ilegalmente en los E. U. y que 
se acumuló previo a su 
incauto. 

 
1.191 

 
Carta 

 
1 

 
8-X-1904 

San Diego. George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Recibos de ventas animales. 

 
1.192 

 
Carta 

 
1 

 
17-X-1904 

Sprigg, Special Deputy 
Collector. 

George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Inspección de ganado 
importado a los E. U. 

 
1.193 

 
Carta 

 
1 

 
20-X-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Derecho de libre importación 
de mercancías mexicanas a 
México, decisión de oficiales 
de la aduana. 

 
1.194 

 
Carta 

 
1 

 
21-X-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Idem. (Mercancía que los 
oficiales mexicanos se niegan 
admitir por haber sido 
exportada ilegalmente).  
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.195 

 
Carta 

 
1 

 
22-X-1904 

 

Sanborn, Calexico. Collector of Customs, 
San Diego. 

Mexicano que desea entrar a 
los E. U., con su familia y 
bienes como emigrado. 

 
1.196 

 
Carta 

 
1 

 
3-XII-1904 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

El deber de Sanborn de 
evaluar el verdadero valor de 
la mercancía importada 
(ganado) para estimar los 
impuestos (no se aceptan 
cheques). 

 
1.197 

 
Carta 

 
1 

 
29-XII-1904 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones para el informe y 
envío de recibos. 

 
1.198 

 
Carta 

 
1 

 
3-I-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones para el regreso 
de recibos y envío de recibos. 

 
1.199 

 
Carta 

 
1 

 
23-I-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

George, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones para aprovechar 
el viaje a El Paso (para traer 
ganado que Mexico Land and 
Cattle Company desea 
importar a California) para 
averiguar precios de ganado 
en México. 

 
1.200 

 
Carta 

 
1 

 
21-II-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

George, Deputy 
Collector, Calexico. 

Acusa recibo de $182. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.201 

 
Carta 

 
1 

 
25-II-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Pregunta si ya recibió un 
telegrama enviado por Sprigg. 

 
1.202 

 
Carta 

 
1 

 
26-III-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Regresa un registro para que 
hagan correcciones. 

 
1.203 

 
Carta 

 
1 

 
11-III-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones para la 
corrección del registro. 

 
1.204 

 
Carta 

 
1 

 
16-III-1905 

C. D. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

H. A. George, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Registro de describir cada 
animal exportado y mantener 
un registro de exportaciones 
que posiblemente reingresan 
al país.  

 
1.205 

 
Carta 

 
2 

 
24-III-1905 

C. D. Sprigg, Special 
Deputy Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector, 
Calexico. 

Varíos: en envío de paquetes, 
susceptibles a inspección, por 
correo entre Mexicali y 
Calexico, inspección de bienes 
de depósito; impuestos sobre 
cigarros (instrucciones para su 
importación).  

 
1.206 

 
Carta 

 
2 

 
3-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector & 
Inspector, Calexico. 

Uniformes; pide informe de un 
viaje a El Paso, y el registro 
diario de los trenes, 
actividades, etc. 

 
1.207 

 
Carta 

 
1 

 
4-IV-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Envío de contrato para renta 
de oficinas, para su firma. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.208 

 
Carta 

 
1 

 
10-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Acusa recibo del contrato; 
permiso a George para ir a 
San Diego. 

 
1.209 

 
Carta 

 
1 

 
11-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Deputy Collector & 
Inspector. 

Acusa recibo de informes; 
uniformes. 

 
1.210 

 
Carta 

 
1 

 
17-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Instrucciones de detener un 
barril de whiskey, y reportarlo. 

 
1.211 

 
Carta 

 
1 

 
20-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Insoector, 
Calexico. 

Pide información sobre ganado 
importado por un señor 
Bowker; precios de ganado en 
Baja California. 

 
1.212 

 
Carta 

 
1 

 
22-IV-1905 

E. F. Sanguinetti, 
Wholesale and Retail 
Dealer, Yuma, Arizona. 

Agent of U. S. Collector 
of Customs, Calexico. 

Avisa envío de whiskey y 
brandy de Chicago a Mexicali, 
pasando por Calexico. Pide se 
hagan los trámites necesarios. 

 
1.213 

 
Carta 

 
1 

 
17-IV-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector & Inspector, 
Calexico. 

Avisa recibo de una carta que 
llegó sin documentos adjuntos. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.214 

 
Informe 

 
5 

 
21-III-1905 

R. A. McDonald, 
Empleado Especial, 
Special Agent, Treasury 
Department, El Paso, 
Texas. 

Secretary of The 
Treasury, Washington, 
D. C. 

Informe sobre los métodos 
utilizados en el distrito de San 
Diego para la evaluación y 
clasificación de ganado 
importado a los E. U. Precios 
de ganado de los lados de la 
frontera. Concluye que se está 
defraudando a la aduana. 

 
1.215 

 
Carta 

 
1 

 
25-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Envía informe, instrucciones 
para la importación de ganado. 

 
1.216 

 
Carta 

 
1 

 
26-IV-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Sanborn, Deputy 
Collector, Calexico. 

Sanborn asignado a Tia 
Juana. 

 
1.217 

 
Carta 

 
1 

 
3-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones de enviar una 
muestra y el peso de un envío 
de licores que llegó a Calexico 
para su exortación a Mexicali. 

 
1.218 

 
Carta 

 
2 

 
1-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Asignación de Conklin a 
Calexico. Obligaciones. Pide 
investigue a la Compañía CM 
con respecto al herradero de 
ganado. 

 
1.219 

 
Carta 

 
1 

 
5-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Permiso para entrada de trigo 
por Calexico de Mexicali, en 
tránsito a México. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.220 

 
Carta 

 
1 

 
V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Varios: sello, evaluación de 
ganado. 

 
1.221 

 
Carta 

 
1 

 
8-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones respecto a prima 
sobre harina hecha de trigo 
importado. 

 
1.222 

 
Carta 

 
1 

 
10-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Envía instrumentos para medir 
el barril de whiskey. 

 
1.223 

 
Carta 

 
1 

 
13-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Re. La entrada de ganado y 
maquinaria mexicana a los E. 
U. para el trabajo diario.  

 
1.224 

 
Carta 

 
2 

 
17-V-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones con respecto a 
los depósitos para exportación 
de whiskey. 

 
1.225 

 
Carta 

 
1 

 
21-V-1905 

Los Angeles. Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Inspección de animales 
importados (carta incompleta). 

 
1.226 

 
Carta 

 
1 

 
20-V-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Animales extraviados 
(instrucciones). 

 
1.227 

 
Carta 

 
2 

 
20-V-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Instrucciones para mercancías 
en tránsito México-E. U.-
México. 
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Núm. 

 
Documento 

 
Fojas 

 

 
Fecha 

 
Remitente 

 
Receptor 

 
Tema 

 
1.228 

 
Carta 

 
2 

 
29-V-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector, San Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Exportación de whiskey 
(instruciones). 

 
1.229 

 
Carta 

 
1 

 
1-VI-1905 

G. T. Black, Special 
Inspector in Charge, El 
Paso, Texas. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Pide se le avise de cualquier 
importación de ganado 
mexicano. 

 
1.230 

 
Carta 

 
1 

 
1-VI-1905 

Bowers, Collector, San 
Diego. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Envía forma para currículum y 
carta avisando cambio oficial 
del nombramiento de Conklin. 

 
1.231 

 
Carta 

 
1 

 
8-VI-1905 

Sprigg, Special Deputy 
Collector. 

Conklin, Deputy 
Collector, Calexico. 

Aclaraciones para la 
exportación de whiskey. 

 
1.232 

 
Carta 

 
1 

 
8-VI-1905 

E. F. Sanguinetti, 
Wholesale & Retail 
Dealer, Yuma, Arizona. 

Deputy Custom Agent, 
Calexico. 

Pregunta por un documento en 
relación con un envío de 
whiskey. 

 
 
 


